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Eesti 
 

Kasutusjuhendi lugemisel voltige piltidega leheküljed lahti. 5 
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Detailivaate joonis 
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Originaalkasutusjuhendi 
tõlge 
Microcutter MIC 

 
Lugupeetud klient! 
 
Hoidke see kasutusjuhend ja lisatud 
ohutusjuhised alati käepärast. 
Kasutage seadet üksnes seda hästi tundes 
ning kasutusjuhendi ja ohutusjuhiste kohaselt. 
 
Esiteks on vaja tagada ohutu töötamine, 
teiseks on niimoodi lihtsam tutvuda seadme ja 
selle funktsioonidega. 
 
PROXXON ei vastuta seadme ohutu talitluse 
eest, kui: 
 
• selle käsitsemine ei ole vastavuses tavalise 

ettenähtud kasutusviisiga; 
• seda kasutatakse otstarbel, mida ei ole 

juhendis nimetatud; 
• seda on valesti parandatud; 
• ohutusjuhiseid on eiratud; 
• esinevad välised mõjud, mille eest tootja ei 

vastuta. 

 
Soovitame kasutada kõigi parandus- ja 
hooldustööde korral PROXXONi 
originaalvaruosi. 
Parandustöid võib teha ainult kvalifitseeritud 
asjatundlik personal. 
 
Pange tähele: kogu selles kasutusjuhendis 
olev teave – eriti tehnilised andmed – vastab 
selle trükkimise aegsele olukorrale. 
 
Me jätame endale õiguse teha muudatusi 
kooskõlas tehnika arenguga. Soovime teile 
edu seadme kasutamisel. 
 
 

Hoiatus! 

Lugege läbi kõik ohutusjuhised ja 
kasutusjuhend. Ohutusjuhiste ja juhendi 
järgimata jätmise tagajärg võib olla elektrilöök, 
tulekahju ja/või raske kehavigastus. 
 
 

1 Legend (joonis 1) 
 
1. Korpus 
2. Kaitsekate 
3. Saeketas 
4. Otsakaas ventilatsioonipiludega 
5. Lukustusnupp 
6. Sisse-väljalüliti 
7. Ühendusjuhe 
 

 

2 Seadme kirjeldus 
 
Microcutter MIC on kompaktne, ent väga 
võimas seade selliste materjalide nagu puit, 
plast, kartong jms lõikamiseks. Kompaktse, 
kuid väga võimsa alalisvoolumootori veetav 
saeketas pöörleb kiirusega 15 000 p/min. See 
tagab hea lõikejõudluse mitmesuguste 
tööülesannete korral. 
 
Ergonoomiliselt kujundatud korpust on mõnus 
käes hoida ja korpuse esiosa haaramisel 
sõrmedega annab see kindla kontaktpinna. 
See võimaldab seadet pingutuseta ja täpselt 
suunata ning lõigata just seal, kus tarvis. 
 
Ohutuse eest on samuti hoolt kantud. 
Saeketas on kaetud kaitsekattega, mis avaneb 
töödeldavasse detaili sisenemisel 
automaatselt. See vähendab märkimisväärselt 
vigastusohtu. Tänu sisseehitatud võllilukule ja 
saeketta hõlpsasti ligipääsetavale 
kinnituskruvile on saeketaste vahetamine 
täiesti probleemivaba. 
 
 

3 Tarnekomplekt 
 
1 Microcutter MIC 
1 kasutusjuhend ja ohutusjuhised 
 
 

4 Tehnilised andmed 
 
Mootor 
Pinge: 220–240 V, 

50/60 Hz 
Võimsus: 30 W 
 
Seade 
Pikkus: umbes 240 mm 
Korpuse läbimõõt: umbes 36 mm 
Mass (koos toitejuhtmega): umbes 390 g 
Saeketta pöörlemiskiirus: 15 000 p/min 
Saeketta max läbimõõt: 23 mm 
Müratase: < 70 dB(A) 
 
Kasutamiseks ainult kuivades 
ruumides 
 
Kaitseklassi II seade 
 
Ärge visake seda elektriseadet 
majapidamisjäätmete hulka! 
 
Enda ohutuse huvides kandke töötamise ajal 
alati kuulmiskaitsmeid. 
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5 Kasutuselevõtt 
 
Microcutter MIC on tarnimisel kasutusvalmis ja 
ei vaja erilisi toiminguid kasutuselevõtuks. 
Siiski kontrollige iga kord enne töölehakkamist 
nähtavate kahjustuste puudumist ning 
veenduge, et automaatne saeketta kate töötab 
korralikult ja liigub tagasi algasendisse, kui 
seadet ei kasutata. 
 
Tagage alati enda ohutus. Hoolimata 
kompaktsest suurusest on Microcutter MIC 
elektritööriist, mis tekitab teatud ohtu. Kindlasti 
eemaldage enne seadme kontrollimist, 
puhastamist või saeketta vahetamist toitepistik 
pesast. 
 
 
6 Seadmega töötamine 
 

Tähelepanu! 

Enda ohutuse huvides kandke seadmega 
töötamise ajal kaitseprille ja kuulmiskaitsmeid! 
 

Tähelepanu! 

Töötamisel veenduge, et töödeldav detail on 
kindlalt kinnitatud. Laiali lendavad detaili osad 
tekitavad ohtu! 
 

Tähelepanu! 

Ärge vajutage lukustusnuppu, kui seade on 
sisse lülitatud. Sellega võib kaasneda seadme 
mehaaniline kahjustus! 
 

Hoiatus! 

Veenduge, et saeketas on laitmatus 
seisukorras ja see ei ole kulunud ega vigane. 
Kulunud või vigane saeketas võib puruneda 
või anda töötamisel mehhanismile suure 
koormuse. Tagajärjeks on vigastusoht või 
tehnilised vead. Saeketta vahetamist on 
kirjeldatud selle kasutusjuhendi peatükis 
„Korrashoid ja hooldamine”. 
 
Hoidke seadet käes, nagu näidatud joonisel 2, 
ja asetage see ettevaatlikult lõigatavale 
detailile. Pange tähele, et saeketta suurim 
lõikesügavus on 4 mm, seega saab lõigata 
ainult kuni 4 mm paksusi detaile. 
Kohandage ettenihke kiirus lõigatava detaili 
materjali ja lõike paksuse järgi. Pikaajalise ja 
usaldusväärse töö tagamiseks käsitsege 
seadet ettevaatlikult ning ärge seda üle 
koormake. 

7 Korrashoid ja hooldamine 
 
See seade on üldjoontes hooldusvaba. Pika 
tööea huvides tuleks seda igakordse 
kasutamise järel puhastada pehme lapi või 
harjaga. 
 
Korpuse välispinda võib puhastada pehme, ka 
niiske lapiga. Kasutada võib pehmet seepi või 
teisi sobivaid puhastusvahendeid. Ärge 
kasutage lahusteid ega alkoholil põhinevaid 
puhastusvahendeid (nt bensiini, 
puhastusalkohole), sest need võivad plastkesti 
kahjustada. Veenduge alati, et seadme sisse 
ei pääse mingisugust vedelikku. 
 
 
7.1 Saeketta vahetamine 
 

Hoiatus! 

Järgnevateks toiminguteks eemaldage 
kindlasti toitepistik pesast. 
 

Tähelepanu! 

Kulunud või vigased saekettad tuleb välja 
vahetada. Purunemis- ja vigastusoht! Sae 
jõudluse vähenemine on nüri saeketta kindel 
tunnus. Nürid saekettad tuleb kohe välja 
vahetada, nii nagu allpool kirjeldatud. 
Soovitame asenduseks kasutada PROXXONi 
originaalsaekettaid. 
 
1. Vajutage ettevaatlikult lukustusnuppu 1. 

Pange tähele: 
Kinnituskruvi 2 on vasakpoolse 
keermega. 

2. Sobiva kruvikeeraja abil lõdvendage 
kinnituskruvi 2 ja keerake välja. 
Tähelepanu! Saeketta võll võib kaasa 
pöörelda, kuni lukustusnupp leiab oma õige 
koha võllis. Märkate seda, kui lukustusnupp 
sel hetkel täielikult rakendub. Siis on võll 
blokeeritud. 

3. Eemaldage saeketas 3. Vajaduse korral 
nihutage saeketta kaitset 4 veidi ülespoole. 

4. Asetage sisse uus saeketas. Pange tähele: 
saeketas ei ole kindlasuunaline, seega 
saab seda mis tahes asendisse 
paigaldada. 

5. Asetage kruvi 2 tagasi ja keerake kinni. 
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8 Utiliseerimine 
 
Ärge visake seadet majapidamisjäätmete 
hulka. See seade sisaldab väärtuslikke 
materjale, mida saab taaskasutada. Kui teil on 
selle kohta küsimusi, pöörduge palun oma 
kohaliku jäätmekäitlusettevõtte või muu 
asjakohase kommunaalasutuse poole. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9 EÜ vastavusdeklaratsioon 
 
Nimi ja aadress: 
PROXXON S.A. 
6-10, Härebierg 
L-6868 Wecker 
 
Toote nimi: Micro-Cutter MIC 
Art. nr: 28650 
 
Me deklareerime ainuvastutusega, et see 
toode vastab järgmistele direktiividele ja 
normatiivdokumentidele: 
 
ELi masinadirektiiv 2006/42/EÜ 
DIN EN 60745-1 / 01.2010 
 
ELi elektromagnetilise ühilduvuse direktiiv 
2004/108/EÜ 
DIN EN 55014-1 / 02.2010 
DIN EN 55014-2 / 06.2009 
DIN EN 61000-3-2 / 03.2010 
DIN EN 61000-3-3 / 06.2009 
 
 
Kuupäev: 10.03.2011 
 

 
 
Dipl.-Ing. Jörg Wagner 
PROXXON S.A. 
 
EÜ dokumendi täieõiguslik esindaja on 
allakirjutanuga identne. 
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Varuosade loend 
 
Palun tellige varuosad kirjalikult PROXXONi Keskteenindusest (aadress on kasutusjuhendi tagakaanel). 
 
 
Osa nr.: Otstarve 
  
28650 -01 Korpuse pealmine pool 
28650 -02 Korpuse alumine pool 
28650 -03 Otsakaas 
28650 -04 Mootor 
28650 -05 Ventilaator 
28650 -06 Saeketta kaitse 
28650 -07 Veovõll 
28650 -08 Eesmine laagripuks 
28650 -09 Nurkülekanne 
28650 -10 Tagumine laagripuks 
28650 -11 Saeketta võll 
28650 -12 Saeketas 
28650 -13 Lukustusnupp 
28650 -14 Aas 
28650 -15 Lüliti 
28650 -16 Ühendusjuhe 
28650 -17 Trükkplaat 
28650 -18 Kruvi 
28650 -19 Kruvi 
28650 -20 Saeketta kinnituskruvi 
28650 -99 Kasutusjuhend koos ohutusjuhistega 
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